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Nadasch. Muzsik és Partlics 
könyv- es kőiiyonnliijáhnn I 
a városliáz-epületbt ii, hová 
az előfizetések és hirdeté

sek küldendők. P

ZOMBOR és VIDÉKE.
TÁRSADALMI. KÖZMŰVELŐDÉSI, KÖZGAZDASÁGI ÉS 

S Z É PIR 0 D A L MI M E G Y EI K Ö ZI. Ö N V.
Megjelenik lietenkinl háromszor: vasárnap, kedden (féliven) és esiitörlökiin. 

Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt II órától 12-ig.
■Hird^,kSe,< la£unk simára felvétetnek: Budapesten. Láng Lipót. Gizelláiéi*  3. sz. ■ Haasenstein 4 Vogler. Dorottya-ntcza 11. sz. — Goldberger 

Külföldön. Becsben, Mosse Rudolf I heilcrstatte Nr 2. Haasenstein 4 Vogler I. Walltischgasse Nr. 10. —- Daube G L és társa I Wollzeile Nr. 12 C~ 
üukes Miksa 1 Riemergasse Nr. 12. Stern Móritz I Wollzeile Nr. 25. - Rotter és társa I Kienmrgasse Nr. 13. Danneberg I II. Czernínp

Hamburgban, Haasenstein 4 Vogler Frankfurtban u/M. Daube G L. és társa

ELŐFIZETÉSI 011, 
v;déXre pia'.An külivo • 

l'./r-z evre . 9 frt - - kr. 
Kél évre 4 „ 50 „
Negyedévre 2 „ 25 „

Szerkesztőségi iroda : 
Sőtét-utcza s osendes-utcza 
sarkán, Hofeneder-félc ház
ban, hová minden a lap szel
lemi részét illető közlemény 

küldendők.
Bérmentetlen leveleit nem 
r. •-adta’.r.uk el. Kézirat:/, 

nőm adatnak vl38za.
------- -T5--------------- 6—

sz. A. V. Váezi-utcz.a.
Oppelik A I Stuhcnbastei Nr. 2 
■nmplstz Nr. 5.
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+ MAJLÁ'IH GYÖRGY
országbíró.

Csodás és rémületes liir vált valóra: Székhe
lyi Majlath György, Magyarország főbírája meg
gyilkoltatott.

Csodás és rémületes a hir, — hitelt adni an
nak — inig átalánossá nem lett — nem akartunk.

Való! Meggyilkoltatott!
„Márczius hó 29-én. Az országbíró 

ma reggel hálószobájában megfojtva 
találtatott.1* Így szóit a távirat s a napilapok 
rendkívüli számul, valamint a tegnap és tegnup- 
elotti lapok a borzasztó gyilkosság részleteit ki
merítően hoztak.

Nemcsak a cuna, nemcsak a főrendiház gyá
szolja e nagy férfiú halálában vezetőjét, a magyar 
haza eget borita el a legsötétebb gyász; — mert 
Máj lat h György nemcsak nagy államférfit!, 
de kiváló magyar hazafi volt, azok közül a regi 
érczjellemü magyarok közül, kik lassan-lassan im
már kivesznek soraink közül.

Mint vidéki sajtó, elkésve, kevésbé tájékozva, 
nem lehet hivatásunk a nagy halott életet jelle
mezni, halála rejtélyes okait fejtegetnünk, mi csak 
a haza nagy gyászához járulunk hozza, midőn iniitt 
gyászunkul ecseteljük I

Odujáruluuk mi is a nagy halott ravatalához 
egy köuycseppet ontani!

Nyugodjék békével!
De a kik szentségteien kezekkel kioltani mer

tek ez eletet — mely drága volt uiindannyiunkra 
nézve — azokat érje utol az igazsagszolgaitatas 
sújtó keze!

Ez átalános ima!
Áldás a nagy halottra!
Átok a gyilkosokra!

Előfizetési felhívás
u

„Zombor és Vidéke4*
1883. évi ll-ik évnegyedére.

A „Zombor és Vidéke“ rövid fennállása ideje 
alatt folyton haladni s emelkedni igyekezett. Az 
ez évi első évnegyedben lapunk hetenkint három
szor jelenvén meg, abban a kellemes helyzetben 
voltunk, hogy olvasóinkat a városunk- s megyénk
ben történtekről pontosan s gyorsan értesíthettük.

Tőlünk telhetóleg igyekeztünk feladatunknak 
megfelelni s daczára az itt-ott érezhető közönynek 
nem csüggedve ma is kibontjuk zászlónkat, melyre 
a részrehujlatlanság, iguzságszeretet s a közügye
inkben való szigorú ellenorködés van Írva.

Nem voltunk, de nem is vagyunk barátai a 
kipkedo-kapkodó ellenzékieskedésnek, mely soha 
sem fontolgat, hanem csak örökké opponál, de mi 
csuszo-maszó, folyton dythirambokat zengő lap se 
akarunk lenni.

Ott a hol hiányokat fedezünk föl: rá mutatunk 
azokra. A hol az érdem elismerését követelheti: 
tiszta szívvel kiadjuk azt.

Vajha csak az érdem elismerését kellene kon
statálnunk !

De a társadalmi életünkben eddig is oly gya
korta mutatkozott viszás jelenségek szükségessé 
teszik egy olykor drákói szigorral itélö sajtó léte
iét, s a midón jelenleg újból felhívjuk olvasóinkat, 
előfizetéseik megújítására, tesszük azt abban a hit
ben, hogy támogatóink eddig kifejtett működésűnk
kel meg vannak elégedve s hivatásunk teljesítésé
ben továbbra is elősegíteni óhajtanak.

Egyben tisztelettel felkérjük mindazokat, kik 
előfizetéseikkel hátralékban vannak, tartozásaiknak 
mihamarabbi kiegyenlítésére!

A „Zombor és Vidéke**  továbbra is heten
ként háromszor u. m.: vasárnap, kedden és csü
törtökön jelenik meg, a szükséghez képest mellék
lettel is.

Előfizetési ára:
Helyben, házhoz hordva: Vidékre, postán küldve:

Egész évre . . . 8 frt. Egész évre . . 9.— kr
Félévre.... . . 4 frt. Félévre . . . . 4.50 kr
Negyedévre . . . 2 frt. Negyedévre . . 2.25 kr,

Tisztelettel
A „Zombor és Vidéke 

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Hét javaslat.
Valamely ismeretlen ünancz-tehetség a kővetkező levelet s 

annak kíséretében az általunk is közlendő két javaslatot intézte 
a képviieloház elnökéhez:

Nagyméitóságu elnök ur!
Mindenki csak azt hozhatja a haza oltárára, a mije van. 

En az 1. es 11. alatti, idemellékelt két javaslatot ajánlom tel u 
hazának.

Az egyik vonatkozik a magyar állami detnit rendszeres és 
folytatolngos eleny észlelésért*,  a másik a magyar regalek megvál
tására. Nevemet azért hallgatom el, mert onajtom, hogy ezen, 
(elfogásom szerint a legnagyobb horiierovel bíró javaslatok, egesz 
tárgyilagosan, tekintet m ikul személyem - es pártállásomra, lii- 
ráltassamik meg. Az elvitathatatlan tény, hogy az emberiség es 
a társadalom csak akkor rója le őszintén es osztatlanul háláját 
és elismerései nagy lertia: iránt, midőn azok már kiváltak az elük 
sorából, eléggé bizonyítja, hogy meg a szellemi fejlettség maga
sabb fokán ailo innak is csak nagyon ritkán kepesek magukat 
az alól emanczipáini, hogy a szellemi produktumot az alkoto 
egyénnel össze ne zavarjak, a minek aztan az az eredménye, 
hogy magát a produktumot, az alkoto iránt táplált rokon, vagy 
ellenszenv szerint ítélik meg.

Ettől akarom megóvni a szőnyegen levő két javaslatot.
Az A alatt idezárt, lepecsételt Icvélbontékban nevein, a 

B. alatti borítékban egy jelige van letéve. Az, aki nevem közzé
tételét kívánni fogja, kell, hogy a B. alatti jeligét írásban beje
lentse. Az A. alatti boríték felbontása pedig csak akkor történ
hetik meg, ha a jelentkező áltál beterjesztett jelige, a B. alatti 
borítékban foglalt jelmondatnak megfelel, lla ez nem igy talalna 
lenni, a jelige továbbra is kizárólag Nagy méltóságod titka marad.

Keresem pedig az :
Aleltoxtaísek ezen két javaslatot, a házszabályok szellemi 

nek megfelelő valamely moduli, elnöki vagy képviselő minősegében, 
mielőbb a t. ház tudomására hozni. A nelalaui objecliv ellenve
tésekre a feleleteket, nemkülönben az esetleg szükségessé válandó 
felvilágosításokat, a sajtó utján — es pedig mintán ennek nem 
szabad partkerdesse válnia, — mind a barom part közlönyeiben 
fogom megadni.

Fogadja Nagy méltóságúd kiváló tisztelt tem nyilvánítását, 
mely mellett maradtam, kész híve Ismeretlen

Mindkét javaslat lapunknak közlés végett mcgkuldetett, s 
imitt közöljük az 1-sot, jotu szamunkban a 11-lkat is adván .

1.
JAVASLAT

a magyar állami deticzit rendszeres es folytatólagos eleuyeszteteso 
tárgyában.

Mondja ki a törvényhozás, hogy a magyar állam, 
a magyar ioidbirtokos vagy háztulajdonos ultal, földbir
toka vagy háztelke javára, e földbirtok vagy e bűztelek

A „Zombor és Vidéke-*  tárczája.

Tragoedia nyolez sorban.
Szerette a lányt a legény, 
De a leány mase lelt . .
Ilona vize mondd meg nekem,
Hogy s legény mivé lelt?

Hervad a lány . . . beteg virág . .
Átok rajta az élet . . .
Duna vize mondd meg nékem,
Hogy a leány mivé lett?

Bányai Géza

a nemzeti szinház drámái igazgatója is elkérte mar a 
vígjátékot, hogy színre hozza.

Doczy ez újabb müve után a legnagyobb érdeklő
dést tanúsítanak mindenfelé s kíváncsian várják annak 
szinrehozatalút . . .

... A szászok magatartása mar régóta a legna
gyobb indignatiot kelti minden hazatiui kebelben. A 
óchulverein ellen tavaly országszerte rendezett tünteté-

Fővárosi levél.
Tűi volnánk hat a húsvétim is. Azonban e nagy 

ünnep semmi egyebet nem hozott nekünk, mint a ven 
telet, a melyet pedig mar elbucsuztuttunk. llát biz okel- 
me megint berrukkolt teher hópuripúján s nem kevéssé 
ijesztett ra a szegény ibolyákra és hóvirágokra, melye
ket mar minden utczasurkon kínálnak a virágárus-lány
kák. A sugárul fiatal csemetéi is. melyek már szintén 
rügyeznek, rémülve hajtogattak apró fejüket, mikor meg
szállta okét a tél teher fályola, mintha azt akarták volna 
kérdezni a járó-kelőktől: „Hát ez mi? Újra kezdjük a 
telet ? Soha ilyen husvét napot!“ Ók persze még sokkal 
fiatalabbak, mintsem hogy fehér husvétot láthattak volna.

A húsvéti piros tojásokból semmi senzác.zió ki nem 
kelt, legfólebb csak annak a józsefvárosi kasszír hajlanak 
jutott ki az ijedségből, a kinek valami kikosarazott imá
dója nihilista-módra puskaporos piros tojust adott aján
dékba, a mely szerencseseb föl is Hibbant, anélkül, hogy 
n kassznfrajlábaii kárt csitiult volna.

A küllőid) szucziahsztikus mozgalmak ily romanti
kus alakban nyertek lehat visszhangot nálunk is.

Más nevezetes nem történt, legfólebb csak az, hogy 
a városligeti wurstlpralorben a nngispiel, (vagy beszél
jünk magyarul: az ordog-malom) egy nevezetes játékkal 
szaporodott, melynek czime: „Tenger a szárazon**,  mely 
annyiban üt cl a közönséges riugispieltol, hogy kocsik 
helyett hajok vannak felfüggesztve.

Alig tévedünk, ha azt hisszük, hogy az a neveze
tes esemeny nincs hivatva az európai egyensúlyt meg- ------------ ... ----- ------
zavarni es a „Tenger a szárazon**  sem a tengeri sem a sek eléggé tanúsítják, mennyire van okunk e jo urakat, 
szárazföldi hatalmak kozott nem fog konfliktust élőidé/.- kik a nagy német birodalom tele gravitalnak s hazunk
ul. Ámbár a mai világban, mikor telefonon beszélünk, | bau elnyomatásról panaszkodnak, szeleim. Es mégis egy 
mikor egy kecskeméti újságot Nagy-Kőrösön nyomnak, 5zasz-ünnepely folyik le ma a fővárosban, melyhez az 
(Kecskemét es Körösi; mikoi egy világhírű zenészt Ond-1 egész ország legoszintebb szeientse-kivanataival jaiui. 
i leseknek hívhatnak, semmi sem lehetetlen többe . . . Az igaz, hogy oz. egész, másfele Szász, mint azok, a kik 

, i .. i .. i i»,unosuntalan uruikoduak ellenünk. Nem is szász ez, hu-
De bezzeg idézett ele égj kis loinulalmat Dvuj s é n ,,z„..z Karolj , jetaa ko|W. a

Uj0H.uk talkj üergolj-hez iniezeil egy nyíl! levele. „.(jforditó, a tármllmtluu no, ki most üuuvplt
Olvasóink meg emlékezhetnek ia hogy mull toehmkU.*..  s h(j e|ot, gyüjtötle ilssze harom
a elek)-pályázatról szólva kikeltünk azon bog ellen. ,ul,„k'a|k„,|(Ml. A nagy család lenyeso
mely az előadok jelentéseitek alaptouusat képezi, a un-|boldog ünnepet, melyhez bizonyára szerencsét 
ok inna előre jeleztük - az a rósz erudménjo valK . ,„„„laz„k a Lkuek >za>z Karol, mar oly sok
hogy önérzetes eutbet , kinek van nodalim múltja es] ( Rs ezek >zal„a , .
neve, nem vesz reszt a puhazaton. nem akarvun magat ... . , . . ..i, k ,ktlemtt ilyen bírálatnak. A Dóczyak így fejeztük bel • ■ • Az nők es művészek tsrsasaga a mu h.-eu 
moudokaukal - elmaradoznak és jönnek a henyérjek.! la'lotta meg rendes evt ülését, a mely *'g  s ersunnd « 

J > i i *■ Ht.iV Izövuvüímh volt A lo i*ves  kor uenztaiaban
A tények nagyon hamar igazságot szolgáltattak 

nekünk. vv,vlv .u. u ____ _ ____ o
Pár nap elolt ugyanis a „Budapesti Hirlap'-ban frt a Uli bizony hiány. No de majd lesz lö év múlva a 

Doczy Lajosa Csók ismert szerzője nyílt levelet inlé- saját haza, ha a Dolinay áltál kibocsátandó rész-
zett Csiky Gergelyhez, mint a Teleky-palyázat «loado- kre akful e|ég vásárló. A kör fennállásának 10 eves 
jahoz, elmondván, hogy egy a pályázatról kizárt műnek, foriju|óiat talán megünnepiik közelebb. Ódry Lehel egy 
a „késő szerelem*-nek,  melyet az eloado noha kizárva ^(1^8 adomát beszélt el a kör megalakulásáról, 
a pályázatról, mégis jónak látott oldalba vágni - <> a alakítók kozott volt Jókai is. Mikor az alakuló-gyü- 
szerzoje s tiltakozik ezen eljárás ellen, melynek üdvös |eften (j(jry a beiratkozási dijakat egy kalapban össze- 
ereduiénye nem lehet. gyüjté, Jókai is odalépett hozza és e szavakkal nyujta

Az eset nagy port kavart föl. ' át neki a dijat: , .,
Egy könyvkiadó már ajánlatot is tett Dóczynak; — Én Jókai Mór vagyok, lakom a titáczio-utcza- 

múve kiadásúja, de — mint halljuk — maga Paulay, l bán . . .

a lU-ik közgyűlés volt. A 10 eves kor pénztárában 
mint Kubdebo megjegyze 10,000 Irt hiány födoz- 
tetett föl, vagyis a pénztárban még mindig nincs 10,000

r.uk
Uj0H.uk


A földm.-, ipa-- és keresk. in. kir. miniszter, Zöm
kor szab. kir. város közönségének in. évi július ho 4-én 
lailott Közgyűlésén alkotott szabályrendeletét mely
ikei a hazaló-ken sketlés a nevezett város területen, a 
fennálló liázalási szabályok 17. §-ban es az. e §-t kiegé
szítő összes későbbi rendek*  lekben, bizonyos vidékek 
lakóinak biztosított jogok épségben tartusa mellett meg- 
liltatolt, I. é. márczius hó 17-én 1 1.296. sz. a. kelt, 
rendeletével helybenhagyatott.

A Budapesten megjelenő „Dér ungarische Israelit" 
czimü lap „Wochenkronik**  rovatában a kővetkezőket 
olvassuk: ,,1‘arahuly ról közük velünk, hogy a Zombor
ban megjelenő .,Bácska" czimii lapban a következő so
rok olvashatok: Szomorodott szívvel jelentjük, hogy

ha- va. .......... ......
■giik hogy a templomhivatalnok Frisch jogos kívánaténak ele- 

lyarapodván, get tett volna. Igaz e mindaz, mondja meg a „Bácska4*.  
Vettük a kővetkező gyászjelentést: Csonka Ferencz szegedi 

állami iöreáliskolai tanár tá|daloinmal jelenti felejthetetlen nejé
nek Csonkám Radiinetzky Feodora Szeged szab. kir. városi pt>lg. 
tanítónőnek folyó 1883. evi márczius ho 27-en deli 12 órakor

Íme az ut es mód, mikép szerezhetik meg, a tőke
szegény löldbn tokosok is, az államadóssági kötvényeket 
s íme a legbiztosabb mód, a magyar járadékok népsze
rű.- itéso s illetve a külföldre lölyo kamatoknak a hazai 
földbirtokhoz való visszavezeti söre.' Es ime egyúttal, 
a mi legfontosabb, a legközelebbi, sót határozol - 
tan állítom, — az egyedüli ut, a magyar földbirtokosok 
és a magyar állam háztartása megingott egyensúlyának 
a helyreallitasára!

Azt fogják ellenvetni, hogy hiszen igy nem szoru
lunk ezen uj finánczbölcsességre, mert azt mi is tudjuk, 
hogy ha az állam kincstára képes volna az adössági tőke 
után járó kamatokon kívül meg egy fel. vagy háromne- 

, gyed, vagy egy egész %-ot évenként félretenni, úgy In- _ , ,
I zonyos évek múlva törleszlhelné adósságát és pedig vég-1 Frisch Eduard l’arabuty község zsidósakleija hátultöltő
legesen; de a baj épen az. hogy az állam az. évi kama- vei gyomoiba lövetett. Kerestetik egy másik." Jóllehet 
tokát sem bírja, annál kevésbé bírhatná még a törlés/.-i e sorok a ,.zsidó község" aláírással voltak ellátva, tehát 
tési hányad fizetését. , nyilván>aló roszakáráthói eredtek a „II—a" szerkesztö-

Erre válaszom az, hogy mig ezen kamat egy része lsége ez o tobaságot szószerint lenyomatta azzal a meg- 
a külföldre vándorol, a másik része pedig a belföldnek, jegyzéssel: „lla az netán rósz vicz akar lenni, a kézira 
a sors által prelegált néhány egyesei kezébe összponto-1 tót indokolt kívánatra kiadjuk." Ebből láthatni, hogy a 
sül, természetes, hogy nem bírhatja az állam azt az évi szerkesztőség az egészet gonosz tréfának ismerte föl, 
tributumot; addig mihelyt ezen kamat az egyes löldbirfo-1 mégis fölvette, a nélkül hogy a hibát jóvá akarta volna 
kosokhoz és pedig terheik arányában fog visszafolyni, j tenni. Az illető Frisch t. i. a szerkesztőhöz azzal a kő
nkkor el fogja bírni az állam úgy a kamatot, mint az leiemmel járult, hogy a közleményt jelentse ki hazug- 
ezen birtokok javára engedélyezett kamattöbbletet is. nak s vonja vissza, bekiildvén egyszersmind a szükséges 
Mert ebben az esetben nemcsak a földbirtokosok és a levélbélyegekct, a mi azonban tekintetre se lelt méltat*  
háztulajdonosok egyenes adóképessége erösbödnec, ha- va. A szerkesztőség visszaküldte a kéziratot a nélkül, 
nem ezek jólléte és ebből folyó vásárlási képessé 
emelkedésével, az ipar és kereskedelem is 
az indirekt adó is folyton emelkednék.

'l égy ’k fel ugyanis, hogy már egy év múlva menne 
át a szorosan vett magyar államadósság s a közös adós
ságok után elvállalt, 
kötvények hányada, 
lajdonosok birtokába s akkor az államnak, évi kamat 
fejében 1"„ kamattöbblet engedélyezése mellett,*)  a szo
rosan vett magyar államadósságok után, az 1883. évi 
költségvetés szerinti: 66,585.385 írt helyett — 5",„-os 
kamatlábot véve számítási alapul, — 79,902.462 frtot, 
a közös államadósság után járó evi 29,166.70(1 irt he
lyett pedig :;5.(K10.040 frtot, végül kezelési költségek 
fejében 468.570 frtot kellene fizetni és igy, miután itt 
a szorosan vett magyar államadósság e.s a közös állam
adósság után fizetett 12,782.711 fitnyi evi törlesztői 
járulék elmaradna, fizetne a mostani (1883.) költ.-égve- 
té.^ben. az ezen egész (Vll.) fejezet alatt felvett 
1(19.003.366 írt helyett 113,371.(172 htot, a mi számok
ban kifejezve, 6,368.706 irt evi kiadási többletet okozna.

- a mi legvitáli- 
. -........r-........................ súg Után fizetett

gyfelé lett osztva, mindenik részre 66,585.18.5 Irt és a közös államadósság után fizetett 
mint a mennyi Qöl s illetve Qhold, 29,166.700 frt évi kamat, az egyes magyar földbirtoko- 

........... ..  ...... . • • egyenes

egyenes adója arányában megszerzett és lekötött állam
adóssági kötvények után, az azokban megállapított évi 
kamatnál vagy ' ,. vagy egy egész százalékkal töb
bet folyósít. azaz fizet.*)

Es ennek az az eredménye lesz, hogy a magyar 
állam passivái és ennek deticzitje, abban az arányban 
fognak elenyészni, a melyben a magyar államaiiősság, a 
magyar földbirtok tulajdonába átmegy, illetve ti milyen 
arányban, a magyar állam pássivái a magyar földbirtok 
activáivá változnak át.

A magyar földbirtok ellenben, abban a perezben. 
a midőn ez kimondatik, emelkedni fog értékében es pe
dig emelkedni fog értéke, a javára megállapított kamat-| 
többlet nagysága, azaz az ezen kamattöbbletnek megfe
lelő toké nagysága arányában és pedig emelkedni fog1 
éltékében azonnal, még mielőtt az allam ezen kamat-, 
lobletet folyóvá tenné és az neki valami kiadást okozna. 
Mert ezen, a magyar földbirtok javára biztosított előny 
mindenki által escomptáltatnék, a ki magyar földbirtokot 
vagy házat venne, vagy ezekre kölcsönt adna.

A gyakorlati kiviteli mód nagyon egyszerű. Kon
statálta! nék ugyanis, hogy a jelenlegi államadóssági tö- 
keálladé-kból mennyi esik egy forint egyenes ház- vagy 
földadóra és ennek alapján az évi adó kivetés alkalmá
val, az is kiíratnék, hogy mindenik földbirtokos vagy 
háztulajdonos, hány 100 fitos, a megállapított kamattöbb
lettel javadalmazott, állami adössági kötvényre nézve 
tarthat igényt, lla azután valamelyik földbirtokos vagy 
háztulajdonos, a számara az állami adósságból ily módon 
kijelölt adóssági kötvényeknek hányadát, vagy e hányád 
egy részét földbirtoka vagy haztelke javára megszerzi és 
kimutatja, hogy azokat földbirtoka vagy háztelke javara 
telekkönyvileg leköttette, akkor az allam, az illető köt
vények javara, az eddigi szelvények helyebe, a megálla
pított kamattöbblettel javadalmazott, uj szelvényeket 
állít ki, az illető földbirtok vagy háztelek helyrajzi szálú
jára, a mely szelvények eliez tapadva mai adván, az illető 
földbirtoktol vagy háztól el nem különít hetek es e föld
birtok vagy e bűztelek nélkül másra at nem ruházhatók, i 
Eképen az ezen szelvények után járó kamatok, csakis I 
az illető földbirtok vagy ház mindenkori telekkönyvi ; 
tulajdonosa javara folyósíthatok. Azon esetben, ha a föld- 1 
birtok vagy bűztelek javara lorieszthetö állami adóssági 1 
kötvények lettek lekötve, akkor ezek nem törleszt be
tekké. illetőleg járadékkötvényekké változtatnak át.

A földbirtok felosztása eseteben, a javára lekötött 
állami adóssági kötvények, tekintet nélkül a talaj minő
segére. a törvényesen bevett mértékegység szerint egyen
lően osztatnak fel aképen, hogy ha például: 100 Qölnyi 
vagy 1(10 Qholdnyi (és illetve 100 Qméteinyi vagy [ De miután ez a többlet s ezen felül - 
l()0 Qárnyi) birtoktest javára looo irt értékű kötvények sabb — az eddig a magyar államadós.*  
köttettek le és az ..égyfeié lett osztva, mindenik részre j 66,585.185 Irt és a közös ' 
annyi forint esik, i _
(vagyis mint amennyi Quiéter es illetve mint a mennyi sok és háztulajdonosok zsebebe — és pedig egye:*.?:  
□ár) azon részre esik. adójuk arányában, — folyna, a józan ész szerint ezen

A hitelre szorult földbirtokos vagy háztulajdonos-1 nagyobb összeg könnyebb teher lesz, mint az a kisebb 
nak azonban jogában álland a földbirtoka vagy hazteleke összeg, a melyet most az állam a külföld s a belföld 
javára ily módon megszerzett állami adóssági kötvények I egy nehány egyeseinek kezéhez juttat.
után jaró kamatra egy olyan kölcsönösszeget felvenni. I Mert a mig ezen, a magyar egyes birtokosokhoz 
melynek annuitása 32, vagy legfeljebb 38 és fél évi tör-1 es háztulajdonosokhoz folyó nagyobb összeg a magjai 
le>ztes mellett, ezen évi kamatban a fedezetet teljesen ! földet termékeny itené és úgy az egyenes, mint az indi- 
f' ltalalja imy, lmgy ezen a földbirtoka javára lolyósitamló rect adóerőt folytonosan emelne, addig ezen, a magvar
kamat, a vett kölcsön után járó évi kamat és törlesztési polgároktól és a magyar productiótól évenként elvont et
hányadot egeszen -/< lgalta-->a. a külföldre e.s nehány egyes kezébe folyó kisebb összeg,

De ezen kölcsön az általam tervezett, később he-, a magyar földet folytonosan kiszivattyúzza és az adó
mutatandó e- egeszen uj lendszcieii nyugvó intézettől erőt mind melyebbre aláássa.
veendő lel. mely a köloönvevo földbirtokot az intézet, De másfelől dúsan kárpótoltatnék az állam ezen, 
.-/orosan vett, ’i-zta nyereményében részesíti és egy sa- a magyar földbirtokosok és háztulajdonosok javára en- 
játos módon a j- ,zálog szá*"  ............ ' ...... ** '1 • • • .....
szegnek n e.6 lelő uj tokét alkot s így ezen kölcsönmi- nők felvételénél. — a mile, 
velet segélyével nemcsak az államadósságból i ’ _ 1 
rész szeieztetik meg. a tulajdonos minden megterhelte- 
tese neikiil z ingatlannak, liánéin meg ezen kívül a fel
vett kölcsönös*/.-g  értékének megfelelő, uj toké alkotta- 
tik annak részére.

) Is.) 1" 'i i ii ha vdvni. lyik toldbirtokos vapy huztulaj-
6.- 1 i.\ ■ in.itixI l let ing. <iclyeze.se melleit, í’.-iit Mit-y
•<■: aia .)i. II. <;iv; 3 <.i papírban kamatozó jáliolekkoHenyt.

-) ma- t i,. zti -'i i iáié. >■- ,iii,ima<i<>--ági kotv<ii)i szer*  
/.. tt im n l. i-t.'h.-i hazt> ik- .avár.i. ir.-y fizetne az állam az
illetx tolöbii'tnk, \agy ház mindenkori telekkönyvi tulajdonosának 
/• ''U....... tl-ui 1 helyett 3’ -<>t, a második esetben i. 0 helyett
. .-ot arany n: a halni.ülik es negyedik <s< tben pedig 3 ii-- 
lyett G'.-ot papírban.

. i. í i í- laiiHOiioueK ioijo idd.>. ovi márczius no 2/-en deli 12 urakor 
(■\1 ka 11 lilI<|II01 a alapjain szolga lo ]IOÍiszu szenvedés után toriént elhunytál. A no glioldogultat térién 

17,1.11. í ....Ab /... 1.■ i.■ ..i ..... t. ..1 . .1. i> ... i . i • • . iiaz egye, földbirtokosok és haztlt- kívül gyászoljak ; edesanjja Radiinetzky V árosi Ida, egyetlen 
’ ’ ‘ tivere Radiinetzky Ferencz gákovai körjegyző, rokonai es számos

barátnői. A gyász-szertartás in. ho 28-ái. d. u. 3 órakor Tisza 
Lajos-korut, Rcitzer-fele házban levő lakásán taitatott meg, mi
ntán Gákovaia, a családi temetkezési helyre szallltatott. bzege.l, 
1883 évi márczius lm 27-en. Áldás és be..e poraira!

Miután az 1884. évben megejtendő országgyűlési 
képviselő-választás alkulmavai csupán csak azon jogosul
tak fogunk szavazhatni, kik e folyó évben vétetnek fel 
a választok névjegyzékébe: kerve tigyelmezletjük tisztelt 
polgáriasainkat, miszerint az 1874. évi XXXIII. t. ez. 

1 12. 5. pontja es illetőleg az 1875. évi \ 1. t. ez.
I. tj-aban foglalt intézkedésekhez képest a megelőző 
evi adóhátralékukul apiil hó 15-ig befizetni siessenek, 
nehogy eme mulasztásuk folytan polgári jogaik e leg- 
szebbikének gyakorolhalasálől fosztassanak meg.

Az idei fegyvergyakoi latok újabb rendelkezés sze
rint legnagyobbrészt teljes hadosztályokban fognak veg- 
bemenni. Az uj ezredeknél súlyt fognak fektetni az ez- 
red-gyakoilatokra is. A hadosztály gyakorlatok keresz
tülvitelénél a nagyobb heh őrségeket fogjak központ gya
nánt kijelölni, hogy lehetőleg mint a barom fegyvernem 
együtt legyen. A lovassági hadosztályok szept. 17 —18-a 
közt fognak megalakittatni a brucki laborban. A gya
logcsapatok, melyek a hadosztályokba berendeltetnek, 
legwergyakorlatia kötelezett tartalékosaikkal fognak be
vonulni. A m. kir. honvédség, a fönforgó szükséghez ké
pest szintén beosztatik a keretekbe.

A millenium kérdóso. A magyar tudományos aka
démia Ji-ik osztályának értekezlete tudomásul vette a 
plenum azon határozatát, hogy a millenium ügy ében tett 
jelentése bár mint tudományos operátum elfogadtatott, 
de azon ókból, hogy opportunitási szempontból tegyen 
ajánlatot, hogy melyik évben fog a millenium megtar
tatni, visszaküldetett hozzá. 8 bar hangsúlyozta, hogv 
az operatumot az osztály beható tanácskozások után fo
gadta el s az abban elfoglalt állását föntartja. de kíván 
az összes ülés azon óhajtásának, hogy a kérdést oppor
tunitási szempontból vizsgálja meg. eleget tenni, a bi
zottság Budapesten levő tagjaihoz még három uj tagot 
nevezett ki s véleményadással ezeket bízta meg.

Amerikaiasan. A Nógrádmegyei Lapokban a követ
kező újdonságot olvastuk: Boldog ünnepeket kívánunk 
t. olvasóinknak, de egyúttal fölkérjük, legyenek szívesek

'ámaia, meg a kölcsönvett ősz-, gedélyezett kamattöbbletért az által, hogy újabb kölcsö- 
--.......... -- -- í.’ :......................... mellesleg mondva, a pénz-
reá eső ; ügyek jelenlegi állása mellett, nagyon is kilátásunk van, 
' * ” — sokkal kisebb kamat mellett helyezhetné el azokat.

támadván a magyar földbirtokosok és háztulajdonosokban 
a külföldnek s az egyes bankároknak, egy hatalmas ver
senyzőjük.

Tehát még azok is. kik csak a hitelben és az ol
csó kölcsönökben és nem az állam hitelre való szorulá
sának eleje vételében latjak az állam mentő horgonyát, _i.ii . , , "r'1'-----
meg azok is. mondjuk, örömmel üdvözölhetik e pénzügyi "' ültetési pénzeket mihamarább beküldeni,
reí'-imot. mely az olcsó kölcsönök megszerzésére. .... ‘
nagyon praktikus segély eszközt szolgáltát kezükbe.

reformot, az államadóssági kötvények jelenlegi birtoko
sai, miután azok kereslete nagyobbodásával árfolyamuk 
is emelkednek es igy ok is ezen reformból csak hasz
not húznának.

Ha tekintetbe v< sszük továbbá, hogy a számtani 
törvények hatalmánál fogva nemcsak az ezen kamattöbb
let által a magyar államnak okozott évi kiadás, hanem 
az egész a magyar földbirtok javára folyóvá teendő ka
matösszeg is azonnal kifejezésre jutna az illető, e ka
matot elvező földbirtok értéké emelkedésében, ugv egv 
p< iczig sem kétkedem, hogy ezen, a magyar földbirto
kosok javára és igy cégelemzésben maga a magyar kincs
től javára eső evi kiadási többlet, mint legprodtictivabb 
In-fektetés, behatóbb megfontolás után még azok által 
i' meg fog szavaztatni, kik ezen pénzügyi reformot az 
el>o pillanatra, netalán kicsinylő mosolylyal fogadják és 
idealizmusnak tekintenék. ’ ’ (Folyt, köv.)

Odryt a nagy legény-iró megszólítása annyira za- 
. varba hozta, lmgy a gyűjtő ívre csak annyit tudott föl
jegyezni: „.8tác/ió“ . . .

. Husvét másodnapján egy régi újdonságot vagy 
uj it-gi-cuet adtak elő a nemzeti színházban. Caldeion 
.Zahiim ai mrój i -t elevenítették föl, melyen 40 év óta 
hevei nálunk a bibliothéka pora, lo ev elolt adták Gaál 
József foiditásaban, mo>: (i vory \ ilmos fordította le 
igen síkéiíihen. A szépség nagy hatást keltett s még 
okáig fenn fogja magat tartani. Igen alkalomszerűek 

oenne a párbajtól mondott következő sorok, melyeket 
meg nem állhatunk, hogy ide ne igtassuk:

Nekem az a velenu-nyein, 
Nemcsak azt kell megtanitni 
íjiyesen, szépen, merészen 
M i n t kell \ivni. ámde azt i*.  
Hogy m i é r t kell vívni s én 
Azt hiszem, ha <snk egyetlen 
Mester volna, a ki bölcsen. 
Neimsak azt taniianá. 
Hogy' kell vívni, ámde azt is. 
Hogv miért kell: minden ember 
Alihoz adná a fiát

No kun. milyen okosan beszel Calderon a párbaj*  
ról, pedig nem is ismerte a mi mostani viszonyainkat!

Hevesi József

ttIREK.
Bodroginé sz Lederer Riza. Baja városának egyik 

kiváló erényü női alakját, husvét hétfőn nagy részvét 
mellett kisérték örök nyugalomra.

0 Felsége Gyoigyevits Demeter ó-palánkai halász
mesternek, több embernek saját élete koczkáztatásával 
a hullámokból történt kimentéséért, a koronás ezüst ér- 
demkeresztet adományozta.

♦) En 2' , -nyi, nőt ennél még nagyobb kamattöbbletet is 
inegíziivaznék, mert minél nagyobb lesz e kamattöbblet, annál 
liumarább lesz a magyar földbirtokos-ág restaurálva s ezzel . gyutt, 
annál roharnova bban fog az állam difbzitje elenyészni. Márpedig 
Iliinél előbb következik be az állam dcticzitjenek ehnyesztetcsc 
annál hamarább nyilvánul s annál fokozottabb lesz aimak jóté-i 
kouy hatása.

•• gyengébbek kedvéért uz. előfizetési összeget is újra 
kitesszük t. i. egész övre 6 frt, félévre a fele, negyed- 

Épílgv őrön,inéi fogják üdvözölni ezen’iiöíizüuvi a ""/'i de. Elotizellielni bármikor. Ijnbb elulizele- 
... I öl....... I.I.. ..Ti ......I. ...I....!....a,seket nem utasítunk vissza.

Iparos-ifjúsági vándorgyűlés. A gyulai iparos-ifjú- 
Ság onkep/.o es betegsegélyzó-egyletének — Gyula va
ros kepvi'elote-tületetol nyert fölhatalmazás, úgyszintén 
a debreczeni vezeregylet es hazai testvéregyesületek 
megtisztelő bizalma alapján sikerült az orsz. iparos- 
ifjusaji-egylet szövetkezet országos vándorgyűlését - a 
melyek edtligelé Szegeden, Veszprémben, Csabán. Szé
kesfehérvárott es legutóbb Debreczetiben tartatlak 
Gyula város részér., megnyerni. Eme vándorgyűlés és az 
azzal kapcsolatban f. évi augusztus hó 19., 20. és 21-ik 
napjain taitandó országos segéd- és tanonczmunka-kiál- 
litas megbeszélő;,., s tömegesebb helybeli kiállítók által 
sikerének biztositá^a czéljaból ni. hó 26-án. vagyis hús- 
\et hétfőjén délután 4 órakor a városháza nagytermében 
eitekezlet taitatott. melyen a város iparossága a leg
nagyobb készséggel karolta föl a kiállítás s a vándorgyű
lés eszmejet. e gyűlés után a kiállítás ügye is biztosí
tottnak tekinthető.

A megyék háztartásáról szóló törvény, a javaslat 
uTlulnielmn 188-1. jniiuár l ével lépvén éleibe, az ublmu 
fog alt rendelkezésekhez képest a megyék szervezési 
szabályai megfelelő módosítás alá fognak vétetni Te 
kmtelK.I arra. Iiogy az életbeléptetést elöz.ileg a me
nyekben mmdaznn munkálatoknak el kell készülni, me 
lyek a szobán leve törvény alapján n megyek ünkoi 
manyznti bntnaköiében eszközlemlök, s ezek az 1870. 
Xl.ll. I. c. értelmében csakis miniszteri jóváhagyás után 
lepnez hatályba - mint lapunk értesül a megyei 
lorvenihatos.igok a kormány részéről n törvény szente
sítése után azonnal fel fognak hivatni a szóban levti 
léieiéretOk rínt V"10 sü|,8“s folyamatbá

iclyeze.se


Hacker Béla zentai lakos eljegyezte Felseiiburg 
Anna kisasszonyt Bnlassa-Gyarmathon.

Naplopó. A pécsi kir. törvényszék, mint másodfokú 
bíróság, egy hozzá felebbezett hecMiletseitcM ügyben 
kimondotta, miszerint e szó: „ii.tplopo- (Tagdieb) nem 
képez becsületsértést. Az indokokban az tartalmaztatik, 
hogv az időt munkaiirlkül töltő egyéneket szokás nap- 
lopoknak hívni, az pedig mindenkinek viszonyai szerint, 
szabadságában all, hogy ne dolgozzék; a nélkül, hogy 
jellemén csorbát ejtene, a ..naplopó" kifejezés tehát le
het válogatnilan, goromba, de nem olyan, mely valakit 
közmegvetésnek tenne ki.

A nyilatkozatok évadját éljük, mindenki nyilatko
zik; nemrég egy iiatal ember nyilatkozott egy lapban, 
hogy megvert egy másik Iiatal embert, más valaki pe
dig nyilatkozott, hogy ó a párbajban nem kapott annyi 
sebet, mint a lapok írták. Az emberek minden bajukat, 
nyilatkozatokkal ütik el s a legújabb párbajoknál nem 
egy szál kardra, hanem nyilatkozatra hívják ki egymást. 
Ez a mánia már annyira elharapózott, hogy a földmives 
osztályba is elhatott. Egy vidéki lapban a következő or- 
ginális nyilatkozatot olvastuk: .,Nyilatkozat. Kosz aka
ratú egyenek azt a rágalmat terjesztik rólam, hogy a 
napokban elhalt Tarhós Imre családjától egy zsák búzát 
elloptam. En o búzát tartozás fejében hoztam el tőlük 
Tarhós családjának előleges tudtával. Minden ezzel el
lenkező hirt rágalomnak nyilvánítok, s a mennyiben va
laki ez ügy miatt becsületemet megtámadná, ellene a 
törvény rendes utján keresek elégtételt. Halas, 1883. 
márcz. 5. Horváth Szép Lajos/1

KÜIrOIVl’Él.lili.
A kék hadnagy. Moszkvában egy csinos tiszt csap

ta a levet egy kékfestő leányának. Az apa megkérdezte 
a gavallért, el akarja-e venni leányát? A hadnagy kité- 
röieg válaszolt, mire az apa megtiltotta neki, hogy leá
nyát látogassa. A minap azonban mégis nála talalta; a 
kék festő megragadta a Seladont s bele mártotta egy 
folyadékkal telt kadba. A hadnagy amint a tükörbe né
zett látja, hogy nyaka, kezei, arcza kékre van festve. A 
kékfestőt a bírósághoz idézték, a hol kinyilatkoztatta, 
hogy a festek sajat találmánya, hogy az úgy távolítható 
el, ha belest.k feketére. Képzelhetni a szegény hadnagy 
kétségbeesését I

Csizmatisztitójának valaki egy dollárt ajándékozott. 
„Ugy-e“ — kéide lóle — most első dolgod lesz a czir- 
kuszba menni?- - „Dehogy uram! Első dolgom lesz 
megnézni, nem adott-e hamis bankjegyet?"

Egy társaságban vita tamadt a fölön, hogy melyik 
nem a zsémbesebb es zsörlölodobb; a lerjek-e vagy az 
asszonyok? Hosszú vita után az egyik férfi elismerte, 
hogy a férjék általában tűi hetetlenebbek mint az asszo
nyok, de o ismer egy nőt, ki sokkal zsémbesebb és 
zsörtőlodobb, mint a férfiak valamennyien. A vitás kér
dés meg volt oldva, mert titokban minden férj azt 
gondolta, hogy ez az egy asszony az ö felesége.

Hogy a veréb nem a legokosabb madarak egyike, 
az inár ismeretes dolog. Tegnap eklatáns példa történt 
erre nézve a temesvári indóháznál. Midőn ugyanis a 
vonat elindult, egy veréb nem messze tőle tartotta pi
henőjét egy vassínen. Nem ügyelt a vonat zümmögésé
re s az - korösztül robogott rajta, ketté hasítván a 
szegény párát.

Apróságok az amerikai életből. „Nem hiszem 
mondá egy amerikai mama színes dajkájának — hogy a 
viz, melyben a gyermeket megakarod mosni, elég meleg 
legyem ilyenkor jó a thcrmometerl bele állítani.“ „Mi 
ar.?u kérdő a dada. „Az olyan eszköz, a mivel megtud
hatjuk, vájjon a viz hideg, vagy uieleg-e ?“ „Azt én e 
nélkül is megtudom; ha a baba elkékül. akkor hideg; 
ha pedig vörös lesz, akkor meleg.-

Csodabogarak.
Kétrendbeli „csodabogár" érkezett be rendőrfőkapitányunk

hoz, melyeket híven adunk át az utovdágnak nagyobb < pules oká
ért Az egyik, mely bélyeg nélkül adatott postára a kővetkező 
< ziuiirattal; _1‘ ez. varost kapitan ur nak Bar Bodrok Megye 
Zombor- — igy hangzik . „Tiztelt kapatan urain ara tigyc lmesz- 
tetem hogy az nu rest inas kép inleze mert igen nagj c salnak, 
otveu liter buzaat eladjak egy pozoni niereben t s a szegen ember 
nem meri jelenteni mert meghintik mind a ketet De agya ki hogy 
csak az. eladó meglesz bintelve es a ki vehet öregre kei forinttal 
meglesz jutalmazván vegyes ot forinttal mert inas kép nagyon 
csaljak a szegen embert es maga e l< lel inéin tud igen hogy mos 
az öreg mérés de azért tebnire csak öreg re veszik meri uj at 
nem kap hat ezt el ne hanagolj

A másik az mar hivatalos, meri „alázatos jelentése Csen- 
dits Dániel v. erdősednek " - ..Melyben alázatosan Z. sz kir v. 
birtoka részére1 erdovednek Josziis Nec za es 'l'osa oriszakasztás 
áltál jött kárba behozott törvényi módosításánál . további eljárá
sáért ; kelt jelentése esedezem."' Igy a kulzet. — A tartalom igy 
szól; „Tekintetes v. kap hivatal! Alulírott vár. erdoved Josziis 
Necza és To-.nl sík. szál lak mindenfele marliaereszlése enge
dély nélkül toldiszeri kihajlása es fe lszólítása alapján •*,,  tí ura 
sikerei árokéin Csendíts Dániel v. i rdovediol tanuk bozatásba ; 
Melhcr dohán, Rotli Jákob H-ik szazadtól 23 L gyalog ezredből 
sikerébe tolakodva orlol látva és bebizonyítandó; zálogjuk leve
tem es benhozott károsok oriszakban tőlem zálogjuk visszavetek, 
• nélfogva erdői vagy valame ly törvénye zikokra nezve hivatali el
járását behozott népekről elővenni alázatosan kerem. Kelt Zom- 
I torban ■*,  883. Csendíts Dánul, v. erdoved.*

HM) aranyat annak, a ki e „C8odabogur"-akat alaposan 
iolboHczolja '

CSARNOK. 
Olaszországi emlékeimből, 

lila: luslus Mór.
(Folytatás.)

i siik ezek az átkozott tyúkok no ülnénok az ős
régi emlékek fejére, ellepni azt, a mit különben sem 
szoktak a nyilvánosságnak kitenni.

Valóságos Guano-lábor az. a márványoszlopok tö
vén. Scaligeii gyönyörű síremlékén. így megvetve, ily 
csuful profanizáiva sehol se leltem még Itáliában az ős 
emlékek maradványait.

Miután fáradt képzeletemet megerőltetem, min*  
deníitt kitalálni a mi a lyuk . . . guanó vastag rétege 
alatt fekszik, bosszankodva s morogva fordultam el attól 
a kegyoletleuségtöl, melyet a pielás hiánya bűnül rótt fel. 

A campanileról megtekintém a sánezokat, a Verona 
körüli hegyeken körös-körül osztrák-magyar pénzen épí
tett tornyokat és erődöket.

Állítólag 500 millióba kerültek volna az erődmun
kálatok Verona Mantua és Peskierában. Egyedül Verona 
tornyai s bástyái 300 millióba.

Ha ezt a fölöslegesen beépített 500 milliót, mely 
, most tisztára elveszett, az osztrák-magyar állam az or
szág pénzintézetei közt 5'7,,-ra elosztotta volna azzal a 
rendeltetéssel, hogy a tokét kamataival száz év múlva 
követeli vissza, akkor ez a tőke ez idő folyama alatt 
64000 millió forintra szaporodott volna.

1866-ban elvesztettük Velenczét s 1966-ban uno
káink a 64 milliardból, mindegyik külön 200 irtot kap
hatna.

E szerint tehát Zomborra, melynek 24000 lakosa 
vau. szép kis összeg - 4 millió 800 ezer frt esnék.

Mily nemes és hasznos institucziókat hozhatnánk 
be? A kamat 5%-rn 210 ezer frt volna. Mily szeren
cse! Mily felvirágzás!

Iskolák, fényesen honorált és pensionált tanítók, 
ispotályok, muzeum, többrendbeli színház, jó utak, nyil
vános nagy épületek, virágzó ipar, vidám élet, jólét, etc. 
Es mindezt egyetlen számhiba miatt veszítettük el.

Elfeledték a történelmet olvasni s ezáltal nem 
vonták számodasba.

Bizonyára fárasztó az olvasóra nézvo ennyi törté
nelmi dologról hallani. De a ki valósággal vagy csak az 
emlék vezető kezén halad e nevető virányokon, az lép
ten-nyomon a múltra emlékezhetik.

Ki látja meg ezen a napárban pompázó, nevető 
tájon, hogy miatta annyi ah, annyi vérnek kellett folynia.

Úgy tűnik fel, mint egy bálon mosolygó s hódo
lattól sugárzó szépség, kiről senki se olvassa le, hogy 
miatta, varázsszerüen szép mosolya miatt nem egy fiatal 
szív lett párbajban keresztűlszúrva.

A szép kaczér la bellii Italia, már sokat hord lel- 
j kiismeretén. Kharlagóiak, rómaiak, germánok, magyarok 
és gallok itatták egész a legújabb időkig fölváltva lo
vaikat a Po- és Ticinoban, melyekkel isten eme kertjét 
vadul földulták. Végtelen háborúk, egyenetlenségek, dög- 
halál mindezen okai minden más nép és ország stag- 

' natiájának nem voltak képesek egy csodálatraméltó kul
túra. egy pezsgő kereskedelem, a művészet (és mily 
művészet) útját állani.

Bella Italia tisztes matróna lett, megelégszik fér
jével, Umberlóval. (Folyt, köv.)

NOVELLATAR.
Büszke szivek.

(Elbeszélés.)
Irta: Müller Gyula.

(Folytatás.)
Naponta halványabb, naponta búskomorabb Ion. 
Utoljára az önvád óriássá növekedett benne. 
Így szólt önmagához:

Odahagytam ez ősz embert tengernyi kinaiban. 
Oh mily hálátlan valók. Hiszen, ha csalódtam is benne, 
ha nem is oly nagy, mint minőnek hittem, azt még sem 
tagadhatom, hogy engem nagygyá tett. Nagygyá? Óh en 
balga. 1 ehát ez a nagyság? Hisz a hálátlanság csak köz
napi emberek bűne. Oh átkos kétely ! Odahagytam ot ama 
hiszemben, hogy o kislelkü ember, s most belátom, hogy 
az én vagyok. Igaz! ő becsületem kérte adóssága fede
zésére. Ez nem szép volt tőle. De hát joga volt tőlem 
követeim valamit, miután en sokkal tartozom neki. Oh 
mily hálátlanság! Ez ősz ember egy élettel tartozott ama 
nőnek. S engem felemelt. En is egy élettel tartozom 
neki. Oh! Oda kellett volna adnom ez eletet. Igen. Még 
talán nem is késő. Meg tan helyi eputolbatmim hibámat.

Az öngyilkosságra gondolt. De csakhamar vissza
borzadt.

Ily hangulatban találta ot a báró.
Aladár soha sem érze jobban ez ember türhetlen 

voltát, mint e pillanatban. Száraz hangon kínálta meg 
üléssel.

A báró pedig szokatlan ólczelo kedvében volt.
— Ej, ej! Édes barátom! Mi dolog ez? Ön buaul. 

En úgy tudom, hogy (innék inkább örvendenie kellene.
— Miért?
— Hallja édes gróf. En önt egy hét óta figyelem

mel kisérem. Nem foghatom föl lényét. Tudja ön, hogy 
Benöfy Julin grófnő ép egy bet óla időz önöknél.

Aladar felugrott ülőhelyéből.
— Ki mondta ez önnek?
— Ki mondta? Ej! Hisz tudom. A grófnő egy hét 

óta ott mulat nagynrnjével kastélyukban. 8 ön édes 
barátom itt van. Hogyan? A grófnő önöknél, s ön itt ? 
Ön még soha sem hagyta el egyedül kastélyukat. Most 
egy hétig távol van. 8 ép akkor, midőn a grófnő ott 
mulat.

Aladár igen nagy kedvet érzett magában ez umbert 
a legérzékenyebb módon megsérteni és azután kidobni 
szobájából.

Mi köze annak az o dolgaihoz ? Hogy mer oda
avatkozni.

Uram, — szolt magába fojtva dühét; — mi le
gyen ez ?.

Ördögbe is! Mi legyen ? Önnek nem itt, hanem t 
otthon kellene lennie. Csodálkozom édes barátom ma-' 
gaviselete lölött. I ram! Ne jöjjön dühbe! Ön azt hiszi 
én önt ingerelni akarom ? Istenemre nem ! Bizon hall
gatnék inkább. De a városban suttognak már . . Csak 
erre akarám figyelmeztetni. Tudja meg édes barátom, 
hogv egy városban mindent tudnak. Látja ez társadal
munk kinövésé. Nekem az ön jó hírneve szivemen lek- 
szik. Elmoudom mit hallottam. Vigyázzon. A mende-l

mondák igen veszélyesek. Azt beszélik, hogy a grófnő 
miatt, távozott ön hazulról. A szép Júlia grófnő űzte önt 
tova. S hogy lehet ez? Kétfélekép, vagy szereti a gróf
nőt s mert reménytelenül: — kerüli őt. Vagy a grófnő 
szereti önt s ön ép ezért távozott, nehogy ily kelletlen 
szerelmi nyilatkozatnak legyen kitéve.

— Uram, hogy meri ön ez utóbbit föltételezni ?
— Barátom! Uram! Gróf ur! En önt nemes em

bernek tartom. De nem én, hanem a város beszél igy.
— S miután ön is a városban van —

Kénytelen vagyok mindezt meghallani, bármily 
kellemetlen ez rám nézve. Látja gróf ur. ez rósz dolog, 
melyen még segíteni lehet.

Hogyan?
Még nem mondtam cl egészen a mende-mon- 

dákat. Jöjjön a klubba, s halgassa meg mit beszélnek. 
En tudom, hogy oly jellemes ember, mint ön nem fogja 
büntetlenül végighallgatni az ily beszédeket.

Azt hiszi ?
Meg vagyok róla győződve. Ha a grófnő kas

télyukban mulntoz, úgy akkor önnek, mint a kastély urá
nak. kötelessége őrködni egy jóhirii nő becsülete fölött. 
On megtette azt a roszat, hogy távozott hazulról. Már 
most tegye meg azt a jót. hogy verekedjék meg vala
kivel Júlia grófnő erényességéért.

Uram, én nem vagyok gyáva.
Édes gróf! Istenemre ön nem az I

- Uram, én végighallgattam önt.
— Istenemre igazat mondék.
— Ön bejöttékor azt mondá, hogy inkább víg — 

mint búsnak kellene lennem.
— Tréfa volt az egész. C'zélzás a mende-mondák- 

ra. Bevallom nem szép ezélzás. I)e istenemre nem gon
doltam roszul.

— On azt mondá, hogy nem beszélte el egészen 
a mende-mondákat.

—- Úgy van gróf. Jöjjön és győződjék meg arról. 
8 ha el akarja némitani a fecsegést, verekedjék meg. 
Önnek czéljai vannak. Ez elósegitendi azokat. A bátor 
ember könnyen népszerűvé lesz.

- 8 ha én azokat végighallgatom, kénytelen le
szek megverekedni? (Folyt, köv.)

Majláth György gyilkosa.
Lapunk zártakor vesszük a következő sür

gönyt : Majláth György országbírón f. é. márczius 
hó 28 és 29-ikc közti éjjelen a rablógyilkosságot 
Spanga Pál követte el. A belügyminisztérium az 
összes törvényhatóságokat megkereste, hogy neve
zett rablógyilkost, ki megszökött, nyomoztassa. — 
Spanga Pál 30 éves nyitramegyei ribeki szüle
tésű, róm. kath. urasági szolga volt. Személy leírása 
a következő: Sárgásszoke haj, szemöldök, korsza
kán, bajusz, kék szem, rendes orr, rendes száj , 
arczának balrészén egy hosszú sebhegedés, közép, 
zömök termet 1(18 cm. magas, lábnagysága 8-as 
katonai mérték, beszél magyarul, németül, tótul, 
szökéskor fekete pörgő kalapot, félhosszu sötét 
kabátot viselt.

NYILTTÉR.
Köszönet nyilvánítás. A szeghegyi magyar tannyelvű 

iskola részére lek. Pollákovits Izsák, ’uj-vei íiászi földbir
tokos ur. múlt évben 20 frtol és ez idén 30 irtot he
lyezett le az uj-verbászi takarékpénztárba oly czélból. 
hogy ezen összeg három év lefolyása alatt osztassék ki 
azon két-két tanulónak ösztöndíj czimén, kik a magyar 
nyelvet legtökéletesebben sajátítják el: azért kötelessé
gemnek tartom, ezen hnzatiui cselekménynek az iskola
szék megbízásából nyilvános hálás köszönetemet kife
jezni. Szeghegyen. (Bácsm.) 1883. évi márczius 27-én.

Halbróhr Ignácz,
a magy. tannyelvű iskola tanitó.

Mindazok, a kik Amerikába akarnak utazni, tzennel "'a 
intetnek telpenzeket n kikötőbe küldeni, miután igen gyakran 
megtörténik, hogv az illetők a helyek U ntai tásaerl foglalót kul- 
deuek be s azután ar. ország határán uz ntlevel átvizsgálásánál 
vagy inas körülmények miatt feltartóztatnak s visszaküldenie k s 
igya beküldött felpenzt elvesztik Ajánlatos tehát nem egvenoen 
n kikotcdie utazni, hímem < gj i<n>> i-1. renommirt belföldi ugv- 
nőkkel ugv egyezkedni, hogy az utazó minden anvagi vagy m’cs 
károk veszélyétől megovatik s hogv a belföldi kereskedő minde
nért kezességet vállal

Minden közelebbi értesítést díjtalanul nyújt

' Reif Arnold Becsben,
Stadt Kolowratring, Pestalozzi-Gasse Nr. I.

Borélesztő
(T <i II K (í),

■1_a (Weinhefe. Klftger) 
sajtolt tésztaalaku állapotban bánniK ineiiiij isiu- 
ben a legkedvezőbb készpénzfizetés mellett vása- 
roltatik. Ajn illatokat P. Z. 3130 cliiHre alatt 
lliiaseilNtelll és Vouler (Ottó Maass) Becsben 

közvetít.



I. csász. kir. szabatlaim.

chiiiit-gőz.liiijózási társulat.

A személyszállító gőzösök menetrendé 1883. évi márczius hó 15-töl 
kezdve további intézkedésig

Felfelé:
BEZDÁNBÓL BUDAPESTRE: hétfőn, szerdán, csütörtökön, szom

baton és vasárnap !• órakor este.

Lefelé:
BEZDÁNBÓL ZIMONYRA : kedden, szerdán, pénteken, szombaton 

és vasárnap 8 órakor reggel.
BEZDÁNBÓL ORSOVA- és GALATZIG: szerdán, pénteken és va

sárnap 8 órakor reggel.
A rnohá<s-pé<si vasút vonatai a gőzösök meneteivel 

közvetlen összeköttetésben állanak.

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, M u z s i k és Partlics.

HIRDETÉSEK.

Theodorovits Sava
bizományi üzlete

Zomborban. ío-utcza Draknlits-féle házban.
Ajánlja a n. é. közönségnek gazdagon föl

szerelt raktárát

kész női mantilles, jaq.uette-ek'böl
a legújabb tagon szerint.

Gazdag választékban angol, fraUCZÍa 
s hrünni szövetek férfi s gyermek öltönyök 
szamara, melyeknek elkészítését mérték szerint a 
legújabb divatminták után a megelégedés garantiája 
mellett elvállalja. — Továbbá férfi- és gyermek- 
kalapok, valamint kész gyermek-öltönyök. 
Fehérneműék, nyakkendők, harisnyák, 
Zsebkendők, valamim különféle divat-áruk, 

jjjájjp Legújabb, finom és olcsó. "WK

Van szerencséin a f. közönségét értesíteni, 
hogy íi vásár alkalmával a „Vásár-téren" 
Falcioné Gusztáv ur üzletellek szemben levő 
Sátorban mint rendesen ugy most is egy

dúsgazdag választékú
LÁT8ZEBÉ8ZETI,

müíani
él

TERMÉSZETTANI

CSIKKEKKEL
uicgjeleuteui. Legnagyobb választékban kész

letben tartok:
Színházi látcsövet minden kigondolható szet- 

ki/i'tbeii. szemüveget, csiptetoket, 
óvó-szurkeuvegeket, tábori-, vadászati-, lát- 

<■- távcsővel, valamint hév- és legmerot, 
nagyító-üvegeket, folyadékméroket, 

Elváltatok és személyesen teljesítek minden
nemű a latszereszeti szakmába vágó javí

tásokat.
Tisztelettel

Kellner Márton

Legfinomabb “3K

nagy választékban 
jutányos áron kaphatók 

Hay Fanny 
dohány- és szivar-tőzsdéjében Iskola-utcza 
Falcioné Lörincz-féle gőzfürdő épületében.
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ludat ja a n. e. közönséggel, hogy raktar
sen inegnvugvobbitottii s mindet) minőségben a leg

olcsóbb árak mellett szolgál tisztelt vevőinek.

mü-festö Zomborban,
Iskola-iitcza a lőgyinnasinni épülete 

i mellett.
Ezennel értesíti a n. é. közönséget, hogy nála 

mindennemű III íí fest és. u. m.: 

arczképek. fénykép után, 
templom és tájképek olaj- vagy aquarellben 

megrendelhetők. — Továbbá : 

eziMÍáblák
Ízlés szerint és művésziesen elkészíttetnek.

SOMMSB és WOIOB
első és legnagyobb

sírbolt és siremlékkövek raktára
__ Béesben. " wlíiflWF,r

Al.tnlkozik mindennemű kólámé" > kovésnöki munkálatok helyieállilasára. valamint a legteljesebb családi sírboltok 
s emlékköveknek stb.. az osztrák-magyar birodalom minden részébe való szállítására.

A kivitel pontos és tinóm. Árak a legolcsóbbak.

Nyomatott Nadasch, Muzsik és l’urtlicsnal Zomborban.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönséget fisz- // 

’7/; telette! értesíteni, miszerint a tavaszi >\\ 
idényre több mint 200 legújabb divatll Z' 

7 szobafestői mintákat kaptam és azok sze- .\\ 
rint. mindennemű

szobafestészeti munkálatokat 
y jutányos árak mellett 
■’ elvállalok ugy helybe........licit vidéken is.
V Továbbá elvállalok:

/z mindennemű templomfestést, szobákat fény- 
A ben festeni, padozatot festeni és parketirozni, 
/ épületek külső részét, ajtókat, ablakokat, 

(v: butorokat mázolni, floderozni és fényezni, 
bronzirozásokat, úgyszintén 
zéíiirásokat

, is, szóval minden sziíkmáinbn tartozó munkákat a 
I l(|iziobli minőségű anyaggal készítek. Szives megren- 

■iket kéri
Török Károly Ve. 

festő Zomborban, gdkovai-nl
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Cselyuszka Antal
nri és női czípész

Zomborban. Zrinyi-utczában Kauímann féle házban 
elvállal vidéki vagy helybeli mindennemű 

férfi-, női- s gyermekezipö 
megrendüléseket beküldött mérték szerint


